
Σχόλια που λήφθηκαν κατά τη Δημόσια Διαβούλευση για το Προσχέδιο νομοσχεδίου με τίτλο “Ο περί Ρύθμισης της Αγοράς Ηλεκτρισμού (Τροποποιητικός) Νόμος του 2024”

Α/Α Οργανισμός/ 
Φυσικό 
Πρόσωπο

A/A (στο 
έντυπο)

Άρθρο Εδάφιο Αρ. Παραγράφου Αρ. Σελ. Σχόλιο / Εισήγηση Σχόλιο / Εισήγηση (συνέχεια) Αιτιολόγηση Σχόλια ΥΕΕΒ

1 Bioland 
Promithia Ltd

1 15 Άρθρο 15 26 Προτείνεται ο καθορισμός συγκεκριμένων μέτρων από την ΡΑΕΚ ώστε να αποφευχθεί η κατάχρηση της διαδικασίας 
από τους πελάτες και η προστασία των προμηθευτών.

Υπάρχει πιθανότητα ο πελάτης να καταχραστεί τις πρόνοιες του νόμου και να τεθεί σε κίνδυνο η βιωσιμότητα των 
προμηθευτών.  

Τα συγκεκριμένα μέτρα προστασίας αφορούν την κοινωνική πολιτική του κράτους, συνεπώς και καθορίζονται σε 
κοινό Διάταγμα των καθ' ύλη αρμόδιων Υπουργών που εκδίδεται δυνάμει του άρθρου 129(4). 

2 Bioland 
Promithia Ltd

2 13  Άρθρο 13 19 Η κοινή χρήση ενέργειας είναι μια θετική εξέλιξη, αλλά θα πρέπει να υπάρχει σαφές κανονιστικό πλαίσιο για να 
προστατευτεί  η αγορά ηλεκτρισμού από τυχόν αθέμιτο ανταγωνισμό. 

Η ύπαρξη κανονιστικού πλαισίου είναι αναγκαία για την διασφάλιση και την προστασία του υγιούς ανταγωνισμού 
 στην ελεύθερη αγορά ηλεκτρισμού. 

Το εδάφιο (5) προνοεί την περαιτέρω ρύθμιση του θέματος από τη ΡΑΕΚ μέσω της έκδοσης κανονισμών. 

3 Bioland 
Promithia Ltd

3 7 δ Άρθρο  7δ 9 Η εγκατάσταση συστημάτων αποθήκευσης ενέργειας στη Κύπρο είναι σημαντική, απαραίτητη και κρίσιμη για την 
  ενεργειακή ασφάλεια της χώρας.Η δυνατότητα στο ΔΣΜΚ να εγκαθιστά και να διαχειρίζεται BESS θα μπορούσε να 

παραχωρηθεί νοουμένου ότι θα έχει προηγηθεί η διερεύνηση του ενδιαφέροντος και η παραχώρηση ευκαιρίας στον 
ιδιωτικό τομέα. Σε περίπτωση που ο ιδιωτικός τομέας δεν εκδηλώσει ενδιαφέρον τότε μόνο να εφαρμόζεται η πιο 

   πάνω παρέκκλιση δεδομένου ότι: καθορίζεται το ύψος της αποθηκευτικής ικανότητας που θα επιτρέπεται θα 
θεσπιστεί ένα μέγιστο χρονικό πλαίσιο για λήξη αυτής της παρέκκλισης (και όχι μόνο μέχρι την άρση της ηλεκτρικής 
απομόνωσης της Κύπρου) ώστε να διασφαλιστεί ότι ο ανταγωνισμός δεν θα περιοριστεί για μεγάλο χρονικό 
διάστημα. 

Η παραχώρηση της δυνατότητας να επιτρέπεται στο ΔΣΜΚ να διαχειρίζεται εγκαταστάσεις αποθήκευσης ενέργειας 
  είναι ενέργεια που δεν βοηθά τον ανταγωνισμό.  Η προώθηση της δυνατότητας εμπλοκής του ιδιωτικού τομέα και η 

ενίσχυση του ανταγωνισμού θα ωφελήσουν την Κυπριακή οικονομία, προάγοντας τη βιωσιμότητα και την 
  αποδοτικότητα των ενεργειακών υποδομών. 

Η παρέκκλιση αυτή θα παραχωρηθεί στον ΔΣΜΚ, νοουμένου ότι η ΡΑΕΚ την κρίνει ως αναγκαία, λαμβάνοντας 
υπόψη, μεταξύ άλλων, την κατάσταση της ανταγωνιστικής αγοράς ηλεκτρισμού. 

4 Bioland 
Promithia Ltd

4 5 β Άρθρο 5β εδάφιο 3 7  Είναι σημαντικό να διασφαλιστεί ότι οι πληροφορίες που παρέχονται από τους διαχειριστές είναι ακριβείς, επίκαιρες 
και δημοσιεύονται με σαφήνεια. Ωστόσο, για να ενισχυθεί η διαφάνεια, προτείνεται η δημιουργία ενός ανεξάρτητου 
παρατηρητηρίου ή ενός ψηφιακού εργαλείου, υπό την εποπτεία της ΡΑΕΚ, που θα παρακολουθεί τη διαθεσιμότητα 
και ακρίβεια αυτών των δεδομένων από τους χρήστες . 

 Η ενίσχυση της υποχρέωσης των διαχειριστών να παρέχουν ακριβείς και σαφείς πληροφορίες για την πρόσβαση 
  στο δίκτυο και η δέσμευση για αποφυγή διακρίσεων είναι καίρια για τη σωστή λειτουργία της αγοράς.Η δημιουργία 

ενός ανεξάρτητου παρατηρητηρίου ή ψηφιακού εργαλείου θα συμβάλει στη διασφάλιση της διαφάνειας και στην 
καλύτερη παρακολούθηση των δεδομένων από τους χρήστες. Επιρρωτικά ο έλεγχος από την ΡΑΕΚ θα 
διασφαλίσουν τη συμμόρφωση των διαχειριστών με τις υποχρεώσεις τους, ενισχύοντας έτσι την αξιοπιστία και τη 
λειτουργικότητα της αγοράς ηλεκτρισμού.

Η εισήγηση δεν αποτελεί εναρμονιστική πρόνοια. 

5 ΔΣΜΚ 1 7 δ  7(δ)(Άρθρο 82 
(2Α))

9 Εισήγηση για τροποποίηση της παραγράφου ως ακολούθως:
(δ) με την προσθήκη αμέσως μετά του εδάφιο (2) αυτού, του ακόλουθου νέου εδαφίου (2Α):
«(2Α) Ο Υπουργός, με τη γνωστοποίησή του που δημοσιεύεται στην Επίσημη Εφημερίδα της Δημοκρατίας δυνάμει 
του εδαφίου (2) και υπό την επιφύλαξη της έγκρισης της ΡΑΕΚ που αναφέρεται στην παράγραφο (γ) του εδαφίου 
(2), μπορεί να επιτρέπει στον ΔΣΜΚ, έως ότου το σύστημα μεταφοράς στην Κύπρο συνδεθεί με τα συστήματα 
μεταφοράς άλλων κρατών μελών μέσω γραμμών διασύνδεσης, να έχει υπό την κυριότητά του, να αναπτύσσει, να 
διαχειρίζεται και να εκμεταλλεύεται εγκαταστάσεις αποθήκευσης ενέργειας, χωρίς να ακολουθεί ανοικτή, διαφανή και 
χωρίς διακρίσεις διαδικασία σύναψης συμβάσεων και να προμηθεύεται υπηρεσίες εξισορρόπησης μη σχετικές με τη 
συχνότητα κατά παρέκκλιση των προνοιών του εδαφίου (3) του άρθρου 70.».

  Οι πρόνοιες του εδαφίου (3) του Άρθρου 70 του Νόμου που αναφέρεται, αφορούν υπηρεσίες εξισορρόπησης. Κατά 
την άποψη μας δεν υπάρχουν υπηρεσίες εξισορρόπησης μη σχετικές με τη συχνότητα αφού σύμφωνα με τον 
Κανονισμό 2019/943 ως  «εξισορρόπηση» ορίζονται «όλες οι ενέργειες και διαδικασίες, σε όλα τα 
χρονοδιαγράμματα, μέσω των οποίων οι διαχειριστές συστημάτων μεταφοράς διασφαλίζουν, με τρόπο συνεχή, τη 
διατήρηση της συχνότητας του συστήματος εντός προκαθορισμένου εύρους σταθερότητας, καθώς και τη 
συμμόρφωση με το μέγεθος εφεδρειών που χρειάζεται όσον αφορά την απαιτούμενη ποιότητα  ·».Επίσης ο όρος 
«υπηρεσίες εξισορρόπησης μη σχετικές με τη συχνότητα» δεν εντοπίζεται ούτε στον Ευρωπαϊκό Κανονισμό 

 2019/943 ούτε στην Οδηγία 2019/944 (υπάρχει ο όρος «επικουρικές μη σχετικές με τη συχνότητα»).

Βλ. τροποποιήσεις

6 ΔΣΜΚ 2 13  13(Άρθρο 122Α, 
Εδάφιο 11)

25 Τροποποίηση εδαφίου σε «Η ΡΑΕΚ διασφαλίζει ισότιμους όρους ανταγωνισμού για τις κοινότητες ανανεώσιμης 
ενέργειας και τις ενεργειακές κοινότητες πολιτών, λαμβάνοντας υπόψη τη σχετική καθοδήγηση που παρέχεται από 
την Ε. Επιτροπή και για να διευκολυνθεί η δημιουργία τυποποιημένης προσέγγισης σχετικά με την κοινή χρήση 
ενέργειας.» 

Αποφυγή επανάληψης της πρότασης «διασφάλιση ισότιμων όρων ανταγωνισμού για τις κοινότητες ανανεώσιμης 
ενέργειας και τις ενεργειακές κοινότητες πολιτών»

Υιοθετείται ως ακολούθως: "(11) Η ΡΑΕΚ διασφαλίζει ισότιμους όρους ανταγωνισμού για τις κοινότητες ανανεώσιμης 
ενέργειας και τις ενεργειακές κοινότητες πολιτών, λαμβάνοντας υπόψη την καθοδήγηση που παρέχεται από την Ε. 
Επιτροπή για να διευκολυνθεί η δημιουργία τυποποιημένης προσέγγισης σχετικά με την κοινή χρήση ενέργειας.". 

7 Elestore 1 Ltd 1 7 7 9, 10 Οι αποφάσεις, μεθοδεύσεις και πρακτικές του Υπουργείου Ενέργειας Εμπορίου και Βιομηχανίας για εγκατάσταση 
κεντρικών συστημάτων αποθήκευσης ενέργειας με ιδιοκτήτη την Αρχή Ηλεκτρισμού Κύπρου και διαχειριστή τον 
Διαχειριστή Συστήματος Μεταφοράς Κύπρου (ΔΣΜΚ), χωρίς να ακολουθεί ανοικτή, διαφανή και χωρίς διακρίσεις 
διαδικασία σύναψης συμβάσεων παραβιάζει τις πρόνοιες της εθνικής νομοθεσίας περί ανταγωνισμού και τα άρθρα 
101 και 102 της Συνθήκης Λειτουργίας της Ευρωπαϊκής Ένωσης (ΣΛΕΕ).

Η αιτιολόγηση για το συγκεκριμένο θέμα (αλλά και για άλλα παρόμοια) τεκμηριώνεται με μεγάλη ευκρίνεια μέσα στο 
συνημμένο αρχείο, το οποίο αφορά καταγγελία προς την Ευρωπαϊκή Επιτροπή ανταγωνισμού (DG Competition)

Πρόκειται περί εναρμονιστικής με το Ευρωπαϊκό Δίκαιο πρόνοιας. Βλ. σχόλιο με Α/Α 3. 

8 Υπηρεσίες 
Κοινωνικών 
Ασφαλίσεων

1 14 β 14(4) Επιφύλαξη 26 Αντικατάσταση της λέξης «ασφάλισης» με τη λέξη «προστασίας» στην 4η γραμμή. Ο μόνος αρμόδιος για θέματα κοινωνικής ασφάλισης είναι ο Υπουργός Εργασίας και Κοινωνικών Ασφαλίσεων. Εάν ο 
στόχος είναι να συμπεριληφθούν και ευεργετήματα σε συστήματα κοινωνικής πρόνοιας ίσως θα πρέπει να 
αντικατασταθεί η λέξη «ασφάλισης» με τη λέξη «προστασίας».

Υιοθετείται ως ακολούθως: "Νοείται ότι, ο Υπουργός Εργασίας και Κοινωνικών Ασφαλίσεων καθορίζει τα μέτρα που 
αφορούν ευεργετήματα σε συστήματα κοινωνικής ασφάλισης, ο Υφυπουργός Κοινωνικής Πρόνοιας καθορίζει τα 
μέτρα που αφορούν ευεργετήματα σε συστήματα κοινωνικής πρόνοιας και ο Υπουργός Υγείας καθορίζει τα μέτρα 

9 ΔΣΔ 1 5 5 6,7,8 Δεν μπορούν να εναρμονιστούν στο παρόν στάδιο οι πολύ απαιτητικές πρόνοιες της Οδηγίας για υποχρεώσεις του 
ΔΣΔ αναφορικά με:
Την πληροφόρηση των χρηστών για την πρόσβαση στο σύστημα και την χρήση του
Την πληροφόρηση των χρηστών για την κατάσταση και επεξεργασία των αιτημάτων σύνδεσης και
Την παροχή δυνατότητας υποβολής των εγγράφων της αίτησης σύνδεσης αποκλειστικά σε ψηφιακή μορφή. 
Γίνεται εισήγηση όπως το σημείο 3 του άρθρου 48 παραμείνει ως έχει και δεν προστεθούν τα σημεία 3Α και 3Β, 
κατόπιν λήψης παρέκκλισης από την Ευρωπαϊκή Επιτροπή εκμεταλλευόμενοι την δυνατότητα του νέου άρθρου 
31(3β) της Οδηγίας:
3β. Τα κράτη μέλη δύνανται να αποφασίσουν να μην εφαρμόζουν την παράγραφο 3 στις ολοκληρωμένες 
επιχειρήσεις ηλεκτρικής ενέργειας οι οποίες εξυπηρετούν λιγότερους από 100 000 συνδεδεμένους πελάτες ή 
εξυπηρετούν μικρά απομονωμένα συστήματα. Τα κράτη μέλη δύνανται να εφαρμόζουν όριο χαμηλότερο από εκείνο 
των 100 000 συνδεδεμένων πελατών.
με επιχείρημα ότι ο ΔΣΔ λειτουργεί εντός της ΑΗΚ που είναι κάθετα ολοκληρωμένη επιχείρηση και εξυπηρετεί μικρό 
απομονωμένο σύστημα με κατανάλωση μικρότερη των 3 000 GWh το 1996, στο οποίο ποσοστό κάτω του 5% της 
ετήσιας κατανάλωσης προέρχεται από διασύνδεση με άλλα συστήματα. Περαιτέρω, η παρέκκλιση πρέπει να αφορά 
αναστολή της εφαρμογής των εν λόγω προνοιών της Οδηγίας τουλάχιστον για 5 χρόνια.  

(συνεχίζεται στη διπλανή στήλη)

5. Το άρθρο 48 του βασικού νόμου τροποποιείται ως ακολούθως:
(α) Με την αντικατάσταση του εδαφίου (2) αυτού με το ακόλουθο νέο εδάφιο
(2):
«(2) Σε κάθε περίπτωση, ο ΔΣΔ αποφεύγει τις διακρίσεις μεταξύ χρηστών ή κατηγοριών χρηστών του συστήματος, 
συμπεριλαμβανομένων των κοινοτήτων ανανεώσιμης ενέργειας και των ενεργειακών κοινοτήτων πολιτών, ιδίως τις διακρίσεις
υπέρ των συνδεδεμένων με αυτόν επιχειρήσεων.»·
(β) με την αντικατάσταση του εδαφίου (3) αυτού με το ακόλουθο νέο εδάφιο
(3):
«(3)(α) Ο ΔΣΔ παρέχει στους χρήστες του συστήματος τις πληροφορίες που χρειάζονται για την αποτελεσματική πρόσβαση στο 
σύστημα και τη χρήση του, ειδικότερα μέσω της δημοσίευσης με διαφανή τρόπο σαφών πληροφοριών σχετικά
με—
(ι) τη διαθέσιμη δυναμικότητα για νέες συνδέσεις στην περιοχή λειτουργίας του με υψηλό βαθμό χωρικής ανάλυσης, 
συμπεριλαμβανομένης της δυναμικότητας στο πλαίσιο αιτήματος σύνδεσης ·
(ιι) τη δυνατότητα ευέλικτης σύνδεσης σε περιοχές με συμφόρηση · και
(ιιι) τα κριτήρια για τον υπολογισμό της διαθέσιμης δυναμικότητας για νέες συνδέσεις:
Νοείται ότι ο ΔΣΔ, κατά τη δημοσίευση των πιο πάνω πληροφοριών, τηρεί τη δημόσια ασφάλεια και την εμπιστευτικότητα των 
δεδομένων.
(β) Οι πληροφορίες που δημοσιεύονται δυνάμει της παραγράφου (α) επικαιροποιούνται από τον ΔΣΔ τακτικά
και τουλάχιστον ανά τρίμηνο.» ·
(γ) με την προσθήκη του ακόλουθου νέου εδαφίου (3Α) αμέσως μετά το εδάφιο (3):
«(3Α)(α) Ο ΔΣΔ παρέχει με διαφανή τρόπο στους χρήστες του συστήματος σαφείς πληροφορίες σχετικά με την κατάσταση και
την επεξεργασία των αιτημάτων σύνδεσής τους εντός τριών μηνών από την υποβολή του αιτήματος.
(β) Όταν η αιτούμενη σύνδεση ούτε χορηγείται ούτε απορρίπτεται οριστικά, ο ΔΣΔ επικαιροποιεί τις πληροφορίες που παρέχει 
σύμφωνα με την παράγραφο (α) τακτικά, τουλάχιστον ανά τρίμηνο.» · και 
(δ) με την προσθήκη αμέσως μετά το εδάφιο (3Α) αυτού, του ακόλουθου νέου εδαφίου (3Β):
«(3Β) Ο ΔΣΔ παρέχει στους χρήστες του συστήματος τη δυνατότητα να αιτούνται σύνδεση με το δίκτυο και να υποβάλλουν τα 
σχετικά έγγραφα αποκλειστικά σε ψηφιακή μορφή.».

Τα συστήματα του ΔΣΔ που υλοποιούν αυτές τις τεχνικές δυνατότητες είτε δεν έχουν ακόμα υλοποιηθεί (AMI, 
εκσυγχρονισμός του Δικτύου Διανομής με τηλεμετρούμενο/ παρατηρήσιμο εξοπλισμό) είτε δεν μπορούν ακόμα να 
υποστηρίξουν τις υποχρεώσεις αυτές (GIS, SCADA/ADMS, SAP). Περαιτέρω για την υποστήριξη των υποχρεώσεων 
αυτών είναι προϋπόθεση η διασύνδεση (integration) των συστημάτων, τόσο των προαναφερόμενων όσο και άλλων 

 (DIgSILENT).Πιο συγκεκριμένα, για την επίτευξη των εν λόγω υποχρεώσεων απαιτείται ευρεία παρατηρησιμότητα 
του δικτύου σε επίπεδο τουλάχιστον υποσταθμού Διανομής, δηλαδή εκσυγχρονισμός του εξοπλισμού και λήψη της 
πληροφόρησης στο SCADA/ADMS, διασύνδεση και ένταξη της σχετικής πληροφορίας στο GIS, διασύνδεση με το 
λογισμικό DIgSILENT για αξιολόγηση της διαθέσιμης δυναμικότητας, νέο λογισμικό για ψηφιοποίηση των εγγράφων 

   της αίτησης σύνδεσης, αναβάθμιση του SAP για παροχή πληροφόρησης για την κατάσταση των αιτήσεων σύνδεσης.

Στη βάση της παραγράφου 3β του άρθρου 31 της Οδηγίας (ΕΕ) 2019/944 [άρθρο 2, παρ. 10) της Οδηγίας (ΕΕ) 
2024/1711] , όντως η Κύπρος δύναται να αποφασίσει να μην εφαρμόσει την παράγραφο 3 του άρθρο 31 της 
Οδηγίας (ΕΕ) 2019/944, βασιζόμενη στο γεγονός ότι ο ΔΣΔ είναι μέρος ολοκληρωμένης επιχείρησης ηλεκτρικής 
ενέργειας που εξυπηρετεί μικρό απομονωμένο σύστημα. Παρόλα ταύτα, επειδή (1) ο ΔΣΔ εξυπηρετεί αριθμό 
συνδεδεμένων πελατών κατά πολύ μεγαλύτερο των 100 000, (2) υπάρχει τεράστιο ενδιαφέρον  για σύνδεση στο 
δίκτυο σε αντιδιαστολή με ελλειπή πληροφόρηση αναφορικά με την κατάσταση του δικτύου σε επίπεδο διανομής και 
(3) ότι βασική προϋπόθεση για τη λειτουργία της ΑΑΗ και την παροχή ευελιξίας προς το δίκτυο είναι η πρόσβαση 
των δυνητικών συμμετεχόντων σε ακριβείς, επίκαιρες και διαφανείς πληροφορίες αναφορικά με την κατάσταση του 
δικτύου, δεν υπάρχει πρόθεση για άσκηση της παρέκκλισης που δίδεται από την οδηγία. 

10 ΔΣΔ 2 6 6 8, 9 6. Το άρθρο 51 του βασικού νόμου τροποποιείται με την αντικατάσταση του
εδαφίου (1) αυτού, με το ακόλουθο νέο εδάφιο (1):
«(1) Τηρουμένων των διατάξεων του περί Προώθησης και Ανάπτυξης των Υποδομών Εναλλακτικών Καυσίμων 
Νόμου, η ΡΑΕΚ με ρυθμιστική απόφασή της καθορίζει το ρυθμιστικό πλαίσιο, ώστε να διευκολύνει τη σύνδεση 
δημόσια προσβάσιμων και ιδιωτικών σημείων επαναφόρτισης που διαθέτουν λειτουργίες έξυπνης φόρτισης και 
λειτουργίες αμφίδρομης φόρτισης σύμφωνα με τις πρόνοιες του άρθρου (…) του περί Προώθησης και Ενθάρρυνσης 
της Χρήσης των Ανανεώσιμων Πηγών Ενέργειας Νόμου. Η ΡΑΕΚ με το δίκτυο διανομής και με το εν λόγω 
ρυθμιστικό πλαίσιο διασφαλίζει ότι ο ΔΣΔ συνεργάζεται κατά τρόπο που δεν εισάγει διακρίσεις με κάθε επιχείρηση η 
οποία έχει στην ιδιοκτησία της, αναπτύσσει, λειτουργεί ή διαχειρίζεται σημεία επαναφόρτισης που διαθέτουν 
λειτουργίες έξυπνης φόρτισης και λειτουργίες αμφίδρομης φόρτισης σύμφωνα με τις πρόνοιες του άρθρου (…) του 
περί Προώθησης και Ενθάρρυνσης της Χρήσης των Ανανεώσιμων Πηγών Ενέργειας Νόμου για ηλεκτρικά οχήματα, 
όσον αφορά, μεταξύ άλλων, τη σύνδεση με το δίκτυο.».

 Αναγκαίες προσαρμογές για την ακριβή μεταφορά των προνοιών της Οδηγίας 2024/1711.Συγκεκριμένα, η Οδηγία 
απαιτεί ρυθμιστικό πλαίσιο που διευκολύνει την σύνδεση δημόσια προσβάσιμων και ιδιωτικών σημείων 
επαναφόρτισης που διαθέτουν λειτουργίες έξυπνης φόρτισης και λειτουργίες αμφίδρομης φόρτισης, και όχι εν γένει 
σημείων επαναφόρτισης, τονίζοντας την ανάγκη να διευκολυνθεί  ιδιαίτερα η σύνδεση σημείων επαναφόρτισης που 
υποστηρίζουν έξυπνη επαναφόρτιση και αμφίδρομη φόρτιση.

Υιοθετείται. 
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Σχόλια που λήφθηκαν κατά τη Δημόσια Διαβούλευση για το Προσχέδιο νομοσχεδίου με τίτλο “Ο περί Ρύθμισης της Αγοράς Ηλεκτρισμού (Τροποποιητικός) Νόμος του 2024”

Α/Α Οργανισμός/ 
Φυσικό 
Πρόσωπο

A/A (στο 
έντυπο)

Άρθρο Εδάφιο Αρ. Παραγράφου Αρ. Σελ. Σχόλιο / Εισήγηση Σχόλιο / Εισήγηση (συνέχεια) Αιτιολόγηση Σχόλια ΥΕΕΒ

11 ΔΣΔ 3 9 β 9(β) 12 (4) Για τον αδιάλειπτο εφοδιασμό τουλάχιστον για τους οικιακούς πελάτες  τη διασφάλιση της καθολικής υπηρεσίας, 
καθορίζεται το καθεστώς όσον αφορά τον ύστατο προµηθευτήής τελευταίου καταφυγίου σύµφωνα µε τις διατάξεις 
του άρθρου 115, ο οποίος ανακτά το κόστος της υποχρέωσης για παροχή καθολικής υπηρεσίας σύµφωνα µε τις 
διατάξεις του άρθρου 114.
(β) με την αντικατάσταση του εδαφίου (45) αυτού, με το ακόλουθο νέο εδάφιο (45):
«(4) Για τη διασφάλιση παροχής  της καθολικής υπηρεσίας, o ΔΣΔ έχει υποχρέωση σύνδεσης των πελατών, οι οποίοι 
απολαύουν της καθολικής υπηρεσίας, με το δίκτυο, υπό όρους, προϋποθέσεις και τιμολόγια που επιβάλλει η ΡΑΕΚ, 
σύμφωνα με τις διατάξεις της παραγράφου (α) του εδαφίου (7) του άρθρου 5.»·

Συμβολισμός:
Κείμενο που κρίνεται ότι πρέπει να παραμείνει.
Κείμενο για προτεινόμενες αλλαγές στον υφιστάμενο Νόμο.
Αλλαγές για την ορθή μεταφορά των τροποποιήσεων.
Συγκεκριμένα, να παραμείνει το εδάφιο (4) με τις προτεινόμενες αλλαγές:
Σύμφωνα με το νέο άρθρο 27α, σημείο 1, της Οδηγίας 2024/1711, εισάγεται η ανάγκη καθορισμού καθεστώτος 
ύστατου προμηθευτή (με τον τρόπο που καθορίζεται στο νέο άρθρο 115) για να διασφαλίζεται τον αδιάλειπτο 
εφοδιασμό τουλάχιστον για τους οικιακούς πελάτες. 
Όντως στη νέα παράγραφο 1 του άρθρου 27 καθορίζεται ότι «Για να διασφαλίσουν την παροχή καθολικής 
υπηρεσίας, τα κράτη μέλη επιβάλλουν στους διαχειριστές συστημάτων διανομής την υποχρέωση σύνδεσης των 
πελατών με το δίκτυό τους…».
Ωστόσο, η υποχρέωση του ΔΣΔ από μόνη της δεν διασφαλίζει την παροχή καθολικής υπηρεσίας εάν δεν καθορίζεται 
το καθεστώς του ύστατου προμηθευτή.
Πρέπει να διαγραφούν επίσης οι τροποποιήσεις 9(γ) και 9(δ).
Επίσης πρέπει να αλλάξει η ορολογία, στο παρόν και άλλα άρθρα, σύμφωνα με τη νέα οδηγία,  δηλαδή «ύστατος 
προμηθευτής» αντί του «προμηθευτή τελευταίου καταφυγίου», τόσο στο παρόν άρθρο όσο και αλλού όπως π.χ. 
άρθρο 114

Υιοθετείται η εισήγηση για μη διαγραφή του υφιστάμενου εδαφίου (4), αλλά να παραμείνει ως έχει (με την προσθήκη 
της λέξης "παροχής" πριν από τη λέξη "καθολικής" στην πρώτη γραμμή) αφού η προοιμιακή διάταξη (21) αναφέρει 
ότι " Ο εν λόγω ύστατος προμηθευτής μπορεί να αντιμετωπίζεται ως πάροχος καθολικής υπηρεσίας". 

Το υφιστάμενο εδάφιο (5) αντικαθίσταται με το νέο εδάφιο (5) «(5) Για τη διασφάλιση της παροχής καθολικής 
υπηρεσίας, o ΔΣΔ έχει υποχρέωση σύνδεσης των πελατών, οι οποίοι απολαύουν της καθολικής υπηρεσίας, με το 
δίκτυο, υπό όρους, προϋποθέσεις και τιμολόγια που επιβάλλει η ΡΑΕΚ, σύμφωνα με τις διατάξεις της παραγράφου 
(α) του εδαφίου (7) του άρθρου 5.»· 

Σε σχέση με την ονομασία του προμηθευτή τελευταίου καταφυγίου, βλ. απάντηση στο σχόλιο με Α/Α 13. 

12 Υπηρεσία 
Διαχείρισης 
Επιδομάτων 
Πρόνοιας 

1 14 14  Παράγραφοι 14 και 
15 του 
Νομοσχεδίου 
   (Άρθρα 129 και 
129Α )

25-28 Τα άρθρα 129 και 129Α αναφέρουν μεταξύ άλλων ότι οι κατηγορίες ευάλωτων πελατών, τα κριτήρια και οι 
προυποθέσεις  καθορίζονται με Διάταγμα του Υπουργού, ύστερα απο διαβούλευση με τον Υπουργό Εργασίας, τον 
Υπουργό Υγείας και τον Υφυπουργό Κοινωνικής Πρόνοιας. Άρα, θα έχει τη δυνατότητα ο εκάστοτε Υφυπουργός 
Κοινωνικής Πρόνοιας να εκφέρει άποψη τόσο για το ποιά πρέπει να είναι τα κριτήρια καθορισμού ευάλωτων 
πελατών όσο και για τα μέτρα προστασίας των ευάλωτων πελατών.
Συνεπώς, σε ότι αφορά τους ευάλωτους πολίτες, το εν λόγω Νομοσχέδιο δίδει στον/στην Υφυπουργό Κοινωνικής 
Πρόνοιας τη δυνατότητα να εκφέρει άποψη και να συμμετέχει ενεργά στη διαδικασία καθορισμού της κατηγορίας 
ευάλωτων πελατών και στα μέτρα προστασίας τους.  Συνεπώς, το Νομοσχέδιο αναγνωρίζει την ανάγκη συμμετοχής 
του Υφυπουργού Κοινωνικής Πρόνοιας στο εν λόγω θέμα.  

Για σκοπούς ενδεχόμενης αναδιατύπωσης/συγκεκριμενοποίησης των εν λόγω άρθρων ή της μελλοντικής έκδοσης 
σχετικού Διατάγματος επί του θέματος  θα μπορούσαν να ληφθούν υπόψη τα ακόλουθα:

Για προστασία των ευάλωτων πελατών τα εξής:

•Μεγαλύτερη προθεσμία εξόφλησης λογαριασμών σε κατηγορίες ευάλωτων πελατών 
•Δυνατότητα εξόφλησης λογαριασμών σε άτοκες δόσεις εύλογου ύψους
•Διπλάσια (ανάλογα) προθεσμία για διακοπή ηλεκτροδότησης λόγω παραβιάσεων των όρων της Σύμβασης από τον 
καταναλωτή
•Απαγόρευση διακοπής ηλεκτροδότησης κατά τη χειμερινή και καλοκαιρινή περίοδο
•Απαγόρευση διακοπής ηλεκτροδότησης σε άτομα που χρήζουν μηχανικής υποστήριξης ή/και με σοβαρά 
προβλήματα υγείας

Ειδικά προνόμια στην παροχή εξυπηρέτησης προς τους Ευάλωτους Πελάτες:

•Η εξυπηρέτηση των Ευάλωτων Καταναλωτών πραγματοποιείται κατ’ απόλυτη προτεραιότητα.
•Σε περιπτώσεις υπερβολικής αύξησης της τιμής ηλεκτρικής ενέργειας λόγω εξωγενών παραγόντων, για τους 
ευάλωτους πελάτες θα υπάρχει μηδενική αύξηση, σε περιόδους με παρατεταμένη οικονομική ύφεση, περίοδοι με 
ιδιαίτερα χαμηλές θερμοκρασίες και έντονα καιρικά φαινόμενα.
•Παροχή προνομιακής τιμολόγησης (κοινωνικό οικιακό τιμολόγιο) για ημερήσια και νυκτερινή χρήση ρεύματος 
οικιακής χρήσης της κύριας κατοικίας τους, ανάλογα με την διμηνιαία κατανάλωση ηλεκτρικής ενέργειας, ανά τακτά 
χρονικά διαστήματα και ιδιαίτερα κατά τους καλοκαιρινούς και χειμερινούς μήνες,  σε ευάλωτους καταναλωτές πέραν 
των Διαταγμάτων που θα εκδίδονται από τον Υπουργό, στο πλαίσιο της Εταιρικής Κοινωνικής Ευθύνης. 
•Ο Προμηθευτής υποχρεούται να λειτουργεί ειδική τηλεφωνική γραμμή για την εξυπηρέτηση των Ευάλωτων 
πελατών.

Ειδικά για τα άτομα με αναπηρία, ο Προμηθευτής υποχρεούται να λαμβάνει όλα τα κατάλληλα μέτρα για την 
ενημέρωση και την εξυπηρέτησή τους όπως:

α. να διαθέτει κατάλληλα εκπαιδευμένο προσωπικό για άτομα με αναπηρία,

β. να τηρεί τις προδιαγραφές προσβασιμότητας ιστοτόπων στην ιστοσελίδα της εταιρείας,

γ. να τηρεί τις προβλεπόμενες από την κείμενη νομοθεσία προδιαγραφές πρόσβασης για τα άτομα με αναπηρία στα 
Σημεία Εξυπηρέτησης Πελατών του.

Για τις ειδικότερες κατηγορίες ατόμων με αναπηρία ο Προμηθευτής υποχρεούται να εξασφαλίζει τη δυνατότητα:

α. στους καταναλωτές με τύφλωση ή με σοβαρά προβλήματα όρασης:

•να επιλέγουν ανάμεσα σε λογαριασμούς με μεγάλα γράμματα, φωνητικούς λογαριασμούς, τηλεφωνική επικοινωνία αντί για 
έγγραφη ενημέρωση για θέματα που τους αφορούν ή αποστολή ενημερωτικών εγγράφων σε γραφή Braille ή σε CDs
•να λαμβάνουν ειδική βοήθεια στην ανάγνωση / εξακρίβωση της ένδειξης του μετρητή κατανάλωσης
•να λαμβάνουν τηλεφωνική ειδοποίηση για προγραμματισμένες διακοπές παροχής
•να αναγνωρίζουν εύκολα τους υπαλλήλους ή εκπροσώπους της εταιρείας ηλεκτρισμού κατά την επίσκεψή τους στην κατοικία 
τους από τα ειδικά διακριτικά αναγνώρισης που φέρουν

β. στους καταναλωτές με σοβαρά προβλήματα ακοής:

τη δυνατότητα επίσκεψης κατ’ οίκον σε περιπτώσεις επείγουσας ανάγκης (βλάβες, διακοπές, κλπ.)
τη δυνατότητα εξυπηρέτησής τους από άτομο που γνωρίζει τη νοηματική γλώσσα
την εξυπηρέτησή τους μέσω ειδικών συσκευών που επιτρέπουν την επικοινωνία με κωφάλαλους
την αποστολή χρήσιμων πληροφοριών μέσω SMS και ηλεκτρονικού ταχυδρομείου

γ. στους καταναλωτές με κινητικά προβλήματα:
να έχουν στη διάθεσή τους εναλλακτικούς τρόπους συναλλαγής, οι οποίοι δεν προϋποθέτουν τη φυσική παρουσία τους.

Τα μέτρα που προτείνονται θα ληφθούν υπόψη κατά τον καθορισμό μέτρων προστασίας ευάλωτων πελατών σε 
τροποποίηση του κοινού Διατάγματος του Υπουργού ΕΕΒ, Επουργού ΕΚΑ και Υπουργού Υγείας. 

13 ΡΑΕΚ 1 2 γ 2(γ) 3 Χρειάζεται να διαβεβαιωθεί εάν ο όρος «προμηθευτής τελευταίου καταφυγίου» που χρησιμοποιείται στην εθνική 
νομοθεσία συνάδει με τον όρο «ύστατος προμηθευτής» που χρησιμοποιείται στην Οδηγία 2024/1711  

Πρόκειται για ταυτόσημους όρους αφού στο αγγλικό κείμενο της οδηγίας ο όρος είναι "Supplier of Last Resort" 
(SoLR), δηλαδή "Προμηθευτής Τελευταίου Καταφυγίου". 

14 ΡΑΕΚ 2 4 4 – αρ.24Α(1) 5 Αντικατάσταση της φράσης «διασφαλίζει, μεταξύ άλλων, όπου αρμόζει, μέσω της διενέργειας δοκιμών αντοχής, ότι οι 
προμηθευτές» με τη φράση «και μεταξύ άλλων, όπου αρμόζει, διενεργώντας δοκιμές αντοχής, διασφαλίζει ότι οι 
προμηθευτές» 

Αναδιατύπωση ώστε να συνάδει με το λεκτικό της Οδηγίας, προς αποφυγή παρερμηνειών. Υιοθετείται. 

15 ΡΑΕΚ 3 4 4 – αρ.24Α(2)(γ) 
επιφύλαξη  

6 Αντικατάσταση της φράσης «υπάρχουν επαρκώς ανεπτυγμένες αγορές για συμβάσεις αγοράς ηλεκτρικής ενέργειας 
που επιτρέπουν» με τη φράση «υπάρχει επαρκώς ανεπτυγμένη αγορά για συμβάσεις αγοράς ηλεκτρικής ενέργειας 
που επιτρέπει» 

Αναφέρεται στην εθνική αγορά. Ο πληθυντικός αριθμός υποδηλοί (α) διαφορετικούς τύπους συμβάσεων και (β) την διασυνοριακή πτυχή της αγοράς 
ηλεκτρισμού της Ένωσης. 

16 ΡΑΕΚ 4 5 5(β) – αρ.48(3)(α) 7 Προσθήκη της φράσης «και της δυνατότητας ευέλικτης σύνδεσης σε περιοχές με συμφόρηση» στην υποπαράγραφο 
(ι) και διαγραφή της υποπαραγράφου (ιι). 

Προκειμένου να συνάδει με το ακριβές λεκτικό της Οδηγίας, προς αποφυγή παρερμηνειών. Υιοθετείται. 

17 ΡΑΕΚ 5 6 6 9 Μεταφορά της φράσης «που διαθέτουν λειτουργίες έξυπνης […] Ενέργειας Νόμου» αμέσως μετά τη φράση 
«ιδιωτικών σημείων επαναφόρτισης» στη δεύτερη γραμμή της σελίδας 9. 

Αναδιατύπωση ώστε να συνάδει με το λεκτικό της Οδηγίας, προς αποφυγή παρερμηνειών. Υιοθετείται. 

18 ΡΑΕΚ 6 7 δ 7(δ) 9 Σε περίπτωση που είναι επιθυμητή η χρήση της παρέκκλισης του άρθρου 2(13) της Οδηγίας 2024/1711, θα πρέπει 
να απαλειφθεί η φράση «που αναφέρεται στην παράγραφο (γ) του εδαφίου (2)». 

Η διαδικασία του εδαφίου (2) του άρθρου 82 του βασικού Νόμου προϋποθέτει την αποτυχία προηγούμενης 
διεξαγωγής διαδικασίας υποβολής προσφορών από τον ΔΣΜΚ, την εφαρμοσιμότητα της οποίας η ΡΑΕΚ οφείλει να 
εξετάσει για να παρέχει την έγκρισή της δυνάμει της παραγράφου (γ). Επομένως, με την παραπομπή στην έγκριση 
της ΡΑΕΚ δυνάμει του εδαφίου (2)(γ), περιορίζεται η ευρύτητα της παρέκκλισης που δίνεται στην Οδηγία για μη 
υποχρέωση διεξαγωγής διαδικασίας σύναψης συμβάσεων από τον ΔΣΜΚ. 

Βλ. σχόλιο με Α/Α 3.

19 ΡΑΕΚ 7 7 δ 7 – Αρ.82(2Α) 9,10 Δεν είναι ξεκάθαρο αν η αποθήκευση του ΔΣΜΚ επιτρέπεται μόνο για να «να προμηθεύεται υπηρεσίες 
εξισορρόπησης μη σχετικές με τη συχνότητα» ή αν η αποθήκευση και η προμήθεια υπηρεσιών εξισορρόπησης μη 
σχετικών με τη συχνότητα είναι δύο διακριτά θέματα.  

 Αν επιτραπεί στον ΔΣΜΚ να έχει υπό την κυριότητά του, να αναπτύσσει, να διαχειρίζεται και να εκμεταλλεύεται 
εγκαταστάσεις αποθήκευσης ενέργειας, χωρίς να ακολουθεί ανοικτή, διαφανή και χωρίς διακρίσεις διαδικασία 
σύναψης συμβάσεων χωρίς κάποιο περιορισμό στη χρήση, τότε θα επιτρέπεται και η παροχή υπηρεσιών 
εξισορρόπησης σχετικών με τη συχνότητα από τον ΔΣΜΚ.  
Σύμφωνα με τον σχεδιασμό της αγοράς, οι εν λόγω υπηρεσίες παρέχονται μέσω της αγοράς.  Με την εν λόγω 
παρέκκλιση ο ΔΣΜΚ ο οποίος είναι και λειτουργός της αγοράς θα παρέχει υπηρεσίες εξισορρόπησης της συχνότητας 
ανταγωνιζόμενος τους συμμετέχοντες στην αγορά. 
Πέραν από το πρόβλημα από πού θα αγοράζει ο ΛΑ την ενέργεια για την φόρτιση των εν λόγω αποθηκών (θα 
συμμετέχει ουσιαστικά στην αγορά) και πώς θα την πληρώνει, τίθεται και θέμα αμεροληψίας του ΔΣΜΚ καθώς θα 

Βλ. σχόλιο  με Α/Α 3. 

20 ΡΑΕΚ 8 8 8 – Αρ.97Α(3)(δ) 11 Διαγραφή της παραγράφου (δ). Δεν προνοείται στην Οδηγία ο καθορισμός εξουσιοδοτημένων φορέων πιστοποίησης συστημάτων ελέγχου ισχύος 
από τις ρυθμιστικές αρχές και δεν παρέχεται στις ρυθμιστικές αρχές τέτοια αρμοδιότητα.  

Η παράγραφος (δ) δεν απαιτεί από τη ΡΑΕΚ να προσδιορίσει τον εξουσιοδοτημένο φορέα πιστοποίησης, αλλά όπως 
το ρυθμιστικό πλαίσιο που θα καθορίσει η ΡΑΕΚ, να διασφαλίζει ότι οι συμφωνίες ευέλικτης σύνδεσης προσδιορίζουν 
τον εξουσιοδοτημένο φορέα πιστοποίησης.  

21 ΡΑΕΚ 9 10 10 – Αρ.115(1)(α) 12,13 Διαγραφή της φράσης «σε οικιακούς πελάτες και, εάν καθορίζεται στο εν λόγω Διάταγμα, σε μικρές και μεσαίες 
επιχειρήσεις», ώστε η υπηρεσία να αφορά όλους τους καταναλωτές.  

Πέραν των ελάχιστων απαιτήσεων της Οδηγίας, ο αδιάλειπτος εφοδιασμός από τον προμηθευτή τελευταίου 
καταφυγίου θα πρέπει να διασφαλίζεται για όλους τους πελάτες προμηθευτή που έχει παύσει να λειτουργεί. Σε 
διαφορετική περίπτωση αν οποιοσδήποτε προμηθευτής χρεοκοπήσει τότε υπάρχει σοβαρό ενδεχόμενο οι εν λόγω 
τελικοί πελάτες να μείνουν χωρίς ηλεκτρισμό μέχρι να συνάψουν σύμβαση με νέο προμηθευτή. 

Υιοθετείται.  Η παράγραφος (α) του εδαφίου (1) τροποποιείται ως ακολούθως "(α) Ο Υπουργός καθορίζει με 
Διάταγμά του που δημοσιεύεται στην Επίσημη Εφημερίδα της Δημοκρατίας το καθεστώς όσον αφορά τους 
προμηθευτές τελευταίου καταφυγίου ώστε να διασφαλίζεται ο αδιάλειπτος εφοδιασμός σε τελικούς πελάτες.". 

22 ΡΑΕΚ 10 11 11 – Αρ.116(2) 15 Διαγραφή εδαφίου ή προσθήκη της φράσης «δύναται να» μετά τη φράση «εφαρμογής του εδαφίου (1),». Δεν προνοείται στην Οδηγία η προϋπόθεση της έκδοσης κατευθυντήριων γραμμών από τις ρυθμιστικές αρχές για 
την εφαρμογή των προνοιών του εδαφίου (1).  

Υιοθετείται. 

23 ΡΑΕΚ 11 13 13 – Αρ.122Α(1) 19 Αντικατάσταση φράσης «άδειας προμήθειας σύμφωνα με το άρθρο 26» με τη φράση «άδειας, γενικής άδειας ή 
εξαίρεσης από την υποχρέωση κατοχής άδειας σύμφωνα με τα άρθρα 26 και 27». 

Για την κοινή χρήση ενέργειας δεν απαιτείται απαραίτητα άδεια προμήθειας. Μπορεί να απαιτείται η κατοχή άδειας 
προμήθειας ή οποιασδήποτε άλλης άδειας ανάλογα με την δραστηριότητα που διενεργείται από κάθε συμμετέχοντα 
στην κοινή χρήση ενέργειας ή η κατοχή γενικής άδειας ή εξαίρεσης από την υποχρέωση κατοχής άδειας για 
παραγωγή ηλεκτρισμού. Κρίνεται σκόπιμη η διατήρηση της γενικότητας στην αναφορά στην υποχρέωση κατοχής 
άδειας, γενικής άδειας ή εξαίρεσης, η οποία θα κρίνεται ανά περίπτωση. 

Υιοθετείται. 

24 ΡΑΕΚ 12 13 13 – Αρ.122Α(1) 19 Αντικατάσταση της φράσης «κατόπιν συνεννόησης με τη ΡΑΕΚ» με τη φράση «με τη σύμφωνη γνώμη της ΡΑΕΚ». Διαγράφεται η φράση "κατόπιν συνεννόησης με τη ΡΑΕΚ" αφού κάτι τέτοιο δεν προβλέπεται από την οδηγία.

25 ΡΑΕΚ 13 13 13 – Αρ.122Α(5) 21 Αντικατάσταση του προτεινόμενου εδαφίου (5) με το ακόλουθο «η ΡΑΕΚ με ρυθμιστική απόφαση καθορίζει το 
ρυθμιστικό πλαίσιο για την εφαρμογή των εδαφίων (3) και (4)». 

Λαμβανομένης υπόψη της φράσης στην αγγλική έκδοση της Οδηγίας “Member States shall lay down the regulatory 
framework for the application of this paragraph”, καθώς και της υποχρέωσης για έναρξη της ισχύος των 
νομοθετικών, κανονιστικών και διοικητικών διατάξεων που είναι αναγκαίες για τη συμμόρφωση με το άρθρο 2(5) της 
Οδηγίας έως τις 17 Ιουλίου 2026, κρίνεται σκόπιμο για τον καθορισμό του ρυθμιστικού πλαισίου για τη διοργάνωση 
της κοινής χρήσης ενέργειας να εκδίδεται ρυθμιστική απόφαση από τη ΡΑΕΚ δυνάμει του άρθρου 9, αντί για 
Κανονισμούς δυνάμει του άρθρου 138. 

Η φράση αναφέρεται σε κανονιστικό πλαίσιο που καθορίζεται από τα κράτη μέλη, ως εκ τούτου κρίνεται σκόπιμο 
όπως αυτό γίνεται μέσω Κανονισμών και όχι μέσω Ρυθμιστικής Απόφασης. Επιπλέον, το κανονιστικό πλαίσιο γίνεται 
κυρίως για τον διορισμό τρίτου μέρους να ενεργεί ως διοργανωτής της κοινής χρήσης ενέργειας που απαιτεί τη 
σύναψη συμβάσεων μεταξύ των μερών και ως εκ τούτου η έκδοση Κανονισμών κρίνεται ως πιο κατάλληλο 
νομοθετικό μέσο. 

26 ΡΑΕΚ 14 13 13  – Αρ.122Α(6)(δ) 22 Διαγραφή της φράσης «τα οποία ετοιμάζονται από τη ΡΑΕΚ και αναρτώνται στην ιστοσελίδα της». Η ετοιμασία υποδειγμάτων συμβάσεων είναι υποχρέωση των συμμετεχόντων. Υιοθετείται. 

27 ΡΑΕΚ 15 13 13 – Αρ.122Α(11) 25 Εισήγηση για διαγραφή του εδαφίου. Η παράγραφος 10 του άρθρου 15α της Οδηγίας αφορά την Επιτροπή και δεν κρίνεται σκόπιμο να μεταφερθεί στην 
εθνική νομοθεσία.  

Η εν λόγω παράγραφος δεν αφορά την Ε. Επιτροπή αλλά αφορά την υποχρέωση της ΡΑΕΚ να λάβει υπόψη την 
καθοδήγηση που παρέχεται από την Ε. Επιτροπή. 

28 ΡΑΕΚ 16 15 15- Αρ.129Α(1) 26 Αντικατάσταση της λέξης «καταγγέλλουν» με τη λέξη «τερματίζουν» στην δεύτερη γραμμή. Στο κυπριακό δίκαιο δεν υπάρχει η έννοια της καταγγελίας μιας σύμβασης όπως συναντάται στο ελληνικό δίκαιο, 
αλλά η έννοια του τερματισμού μιας σύμβασης. (Βλ. ενδεικτικά και ορισμό «τέλος τερματισμού σύμβασης» στο άρθρο 
2 του βασικού Νόμου, αναφορές στο αρ.22(6) του βασικού Νόμου και αναφορές στο αρ.117 του βασικού Νόμου). 

Υιοθετείται. 

29 ΡΑΕΚ 17 17 17 31-32 Διαγραφή Λαμβανομένης υπόψη της φράσης στο αρ. 2(5) της αγγλικής έκδοσης της Οδηγίας “Member States shall lay down 
the regulatory framework for the application of this paragraph”, καθώς και της υποχρέωσης για έναρξη της ισχύος 
των νομοθετικών, κανονιστικών και διοικητικών διατάξεων που είναι αναγκαίες για τη συμμόρφωση με το άρθρο 2(5) 
της Οδηγίας έως τις 17 Ιουλίου 2026, κρίνεται σκόπιμο για τον καθορισμό του ρυθμιστικού πλαισίου για τη 
διοργάνωση της κοινής χρήσης ενέργειας να εκδίδεται ρυθμιστική απόφαση από τη ΡΑΕΚ δυνάμει του άρθρου 9, 
αντί για Κανονισμούς δυνάμει του άρθρου 138. 

Βλ. σχόλιο με Α/Α 25.

30 THMY 1 6 Παρ. 6. Άρθρο 51, 
εδάφιο (1)

8 Μετά από την φράση «Τηρουμένων των διατάξεων του περί Προώθησης και Ανάπτυξης των Υποδομών 
Εναλλακτικών Καυσίμων Νόμου» να προστεθεί «όπως αυτός τροποποιείται ή αντικαθίσταται»

Για σκοπούς εναρμόνισης και με τις εκάστοτε τροποποιήσεις κλπ Δεν χρειάζεται η προσθήκη της εν λόγω φράσης καθώς οποιεσδήποτε τροποποιήσεις ή αντικαταστάσεις σε εθνικές 
νομοθετικές πράξεις καλύπτονται από την πρόνοια του εδαφίου (3) του άρθρου 2 του βασικού νόμου. 

31 THMY 2 7 Παρ. 7. Άρθρο 82, 
εδάφιο 2Α

10 Η πρόνοια για «χωρίς να ακολουθεί ανοικτή, διαφανή και χωρίς διακρίσεις διαδικασία σύναψης συμβάσεων», θα 
πρέπει να συζητηθεί με τη Διεύθυνση Δημοσίων Συμβάσεων του Γενικού Λογιστηρίου της Δημοκρατίας που έχει 
οριστεί ως η Αρμόδια Αρχή για τις Δημόσιες Συμβάσεις 

Θα πρέπει να ληφθεί έγκριση από την Αρμόδια Αρχή για τις Δημόσιες Συμβάσεις Δεν αναφέρεται σε δημόσιες συμβάσεις, αλλά στις συμβάσεις που δυνατόν να προκύψουν από τη διαδικασία 
προσφορών της παραγράφου (α) του εδαφίου (2) του ίδιου άρθρου (82). Αυτό διασφαλίζεται στην αναφορά της 
γνωστοποίησης που δημοσιεύεται δυνάμει του εδαφίου (2). Για αποφυγή παρερμηνείας, το κείμενο αναθεωρήθηκε 
σχετικά. 
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